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A ’ FELS. AUSTR. CSÁSZÁR , ES AP. KIRÁLY
KEGYELM ES ENGEDELMEBÖL.

índűlt Bétsből, Fetnéken Junius 10-dik napján ,
1808'ik esztendőben.

B éC S .

J á n o s  C$. Kir. Fö Herczeg, Fels. Urunknak egyik
igen kedves testvér öttse a’ múlt keddet Eö Csáfzári 
Királyi Felségek után Felső Austriába utazott, a’ 
honnan e’ folyó holnap 15-ikére vifzfza váratnak, 
hogy a’ következendő napon esendő Urnapi fényes 
bútsújárason magok is jelen lehessenek, ’s áhétatos- 
kodhafsanak. Eö Kir. Fő Herczegsége József Ma
gyar Orfzág kedves Nádor Ispánnya, a? múlt Majus 
29-ik napján utazott le Magy. Orfzágba. Útjában
Komáromban is meg fordúlt, ’s ott mindeneket meg
fzemlelt.

A  íi



A ? Salzburgi ésPaffzaui Káptalanoknak egyik 1
érdemes tagját és Kánonokját S eh w a r t z e n b erg 
E r n s t  J ó s e f J á n o s F e r e n c z  E ö  H e r c z e g -  
s é g é t  az Efztergomi Érseki FÓ Káptalanban Káno- j 
nokká tenni méitoztatott Fels, Urunk. —  1

M a g y a r  Or  f z á g .  '
»

«

A ’ Fels. Septemviralis törvényes Tálához rendelte, 
tett Vice Palatinus, Királyi Consiliarius ’s Kir. Udvar, 
nők Méltos. Boros Jenói Muzslay Antal Ur helyébe, 
Tek. Nemes Trencsirí Vármegyének igen nagy érdé-
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mü elsó All-Ispányát, a’ MagyarNemesi fzabadtság- 
nak és törvényeknek nagy Bajnokját, Méít. Prilécz- 
ki P r i l e c z k y  K á r o l y  Kir. Consiliarius Urat vá
lasztotta Fels. Nádor Ispányunk Vice-Palatinusnak.

A ’ H. C. tartó Dunamelléki Gyülekezetek meg 
halálozott nagy érdemli Superintendense néhai Fó 
Tifzteletü V é g h - V e r e s m a r t i  S á m u e l  Ur he
lyébe , a’ múlt Májusban . . a’ K. K. Halason tar
tott közönséges Gyüllésben, Fó Tifztelendö T o r 
má s i  J á n o s Ur Halasnak igen nagy érdemű Prédiká
tora Superiníendénsnek , helyette pedig a’ Pesti Re
formata Ekklésiának érdemes Papja T itt B á t h o r y  
G á b o r  Uf a’ jelenvólt egyházi és világi Assessorok-
nak köz voksok fzerént azon Superintendentia Ge
neralis Notariússának válafztáttattak ’s tétettek.
A* valafztott Superintendens Ur fel-ízenteltetését
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rövid napok múlva egy különös tóldalékba fogjuk az
Olvasó Publicummal közleni.

.  >  -  v  *  >  0 %

Valamint Magyar Hazánknakl Duna és Tifza 
meleg mellékein lakó , úgy u Karpatns hegyközi
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Vármegyékben is bevezetefsen Tek. Liptó Vármegyé
ben lakó juhtartó Uraságok és mezei Gazdák sok kárt 
vallottak a’ juh himlő miatt, Körül belöl négy efz- 
tendövel ennekelötte Batthyán Lajos Eö Herczeg- 
sége Enyingi Jófzágának Tifztartója H e i m l i c h  
I g n á c z Ur épen azon idő pontyában, mellybeit
Tek. Liptó Vármegyében a’ juh himlő öldöste vélni
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á juhokat és bárányokat, az oda való juhtartó gaz
dákat mind addig unfzolta, mig az Ő maga jelenlété
ben 8000 darab jiihba a' juhhimló bé óitatott vol
na. Ezek közzül öt darabnál több, mellyek külön-' 
ben is betegesek voltak, el nem vefzeit, a* többi
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mind meg gyógyult, 9s egefségessé lón. A ttól fog
va azon Vármegyében mindenütt épségben maradnak
a’ juhok , mivel mindenütt élnek azon hafznos talal-

'  *  * . ,

mánnyal a’ juh tartó gazdák. -— De még ebben meg 
nem nyúgodott a’ fent nevezett Enyingi Tifztartó
U r, hanem a’ Rosenbergi Chirürgust is meg tanítot
ta a? juh himlőnek bé óltására, és a’ hol vagy a* le
gelő mezők fzüken vannak, vagy a’ fzarazság miatt 
azokon legeltetni nem lehet, az ő javaslasára mes*
terséges füvek termefztetnek.

*
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Nem tsak á’ Hambufgbó 1, Lipsiábói, és más Né
met Orfzági városokból jö tt tudósítások , hanem af 
Fétersburgi közönséges levelek is azt bizonyítják * 
hogy sl Sveáborgi eröfkég az ott vólt Svécziai ílot- 
tíllával együtt az Orofz Csáfzári hadi seregeknek a* 
múlt Május 3-ikán által adattatott légyen, a’ mell/ 
dkalmatoísággal 4uo0 Svekusok estek hadi fogságr%
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2oö ágyúk és ic o  Svécziai hajók foglaltattak eh
—  A* Koppenhágai levelek azt tarrjik, hogy azo- 
iá t a5 hadi tifzteket, a' kik a Sveaborgi eröfségben 
feküdtek, és magokat utolsó tsepp vérekig nem vé. 
delmezték , mind magokat, mind íamiliájokat infá- 
misokká tette a’ Svécziai Király. —  Hogy ezen al- 
kalmatofsaggal az Orofz ésSvécziai hadi seregek egy
más k&zt fegyver ízünésre léptek vólna meg nem bi
zonyosodott.

A v Svéczia Orfzágból jött tudósítások semmi
kellemetes hírrel nem kedveskedhetnek. Valamint

r  ,

a’ Svécziai Finnlandiát, úgy a’ Gothland nevű fzi- 
getet is egéfzen el foglalták az Orofzok * a’ Své
cziai hadi nép Finnlandiából Laplandba ’s onnan maga. 
ba Svéczia Orfzágba bellyebb vonta magát, tsak 
egy napi nyugvások sem lehetett, mindenütt nyom
ba űzvén őket az Orofzok, gyakorta háborgatták , 
gyakorta tsatáztak velek, és Generál L ö v e n h i l m  
is egyik tsatában néhány fzáz emberrel egygyütt hadi 
fogságra esett.

A* 12-ík Májusi Koppenhágai tudósítások el 
.nem. titkólhatják az oda való kormány fzéknek a 
miatt támadt nyughatatlanságát, hogy Norvégia Or* 
ízág határain sók Svékus hadi nép és hajók gyűltek 
öfzve ; más réfzröl mindazáltal azzal vigafztalják 
magokat, hogy igen nagy hazafiui búzgoságot mu
tatnak hazájoknak védelmezésében a* Normannusok.
Mivel a’ nagy és kis Beltben ólálkodó Anglus és 
Svécus hadakozó haj ok miatt a’ Dánia Orfzághoz tar
tozó apró fzigeteknek segítségekre semmi fegyve
res népet küldeni nem lehet egéfzien magokra há-
gyíittattak; mindazáltal olly nagy vitézi bátorság



lelkesíti azoknak fegyverbe öltözött lakosait, hogy 
hanemha rend kívül való erővel üt reájok az el» 
lenség, lehetetlen lefzen azokba kifzállani.
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A’ 2o-ik Májusi Brandenburgjai tudósítások azt 
tartják , hogy Berlin városában  ̂ a váltó pénznek 
betstelensége miatt újabb zenebona támadt légyen a 
nép közt, de hogy az ott fekv5.Fr, katonaság egy- 
fzeribe le tsendesitette a békételen népet. —  Ber
linből sok ártilléria az az ágyuzó fzerfzámok küldet
nek Dánczigba, a’ Brandenburgiában fekvő Franczia 
hadi seregeknél semmi változások nem tapafztal- 
tatnak annál egyebb, hogy hol it t ,  hol másutt fzál- 
lanak kvártélyba.

A ’ PruíTziai kikötőhelyekben olly rendelések
»

tétetödtek, mellyek fzerént minden kereskedő, a* 
ki valamelly terhes hajót másuva küld, az azon lé-

t

vő portékának árrát tartozik le tenni, a’ ki ha meg
• w | ' * *

bizonyithattya, hogy portékáit Anglusoknak nem 
adta, a le tett pénzit viíTza nyeri.

R é n u s i  S z ö v e t s é g .
*

A* maga Orfzágat tulajdon fzemeivél látni, és« 
mérni és bóldogitani igyekező Wefztfáliai Király 9 
a’ múlt Pünkőst havának 17-ik napján B r u n s v i g  
várofsát is meg látogatta. Az Ő oda leendő mene
teléről tudósittatván a’ lakosok, azon napnak reg
gelén ékes köntösökbe fel öltözve eleibe mentek Eö 
Felségének, ’s a’ városba bé vezették. A ’ váfos ha«



tárán az oda való fö polgármester R, M a h r e n h o l z  
város kúltsait a’ Monarkának által adta. Eö Ki.

rályi Felségét, a’ ki is Wefztfáiiai forma ruhában
fel öltözve egy különös lzépségü Arabiai fzürke pa 
ripán lováglott bé a’ tifzteletére épített gyözedelmi 
portán a’ városba, rendkívül való örömmel fogadták 
és fzámos vivát kiáltásokkal követték a’ lakosok. Es*
téré az egéfz város ki volt világosítva. Minden 
©tt találtató ritkaságokat meg fzeinlélt, kedvéért 
adott bálban is meg jelent, az énekes játékra is el 
ment. Nevezetesebb úti társai Status Titoknok Gróf
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Fürstenstein, Statusminister Simeon , Status Tana- 
tsos Müller János, és Udvari fó Udvarnok Gróf 
Truchses vóltak. Mindenekkel nagyon meg vólf 
elégedve a’ Király. M ü l l e r  IJr Május 2o*ikán elő- 
re Magdeburgba u tazo tt, hogy Eö Felségének il
lendő módon leendő el fogadására a* fziikséges inté
zeteket meg tehefse.

A ’ B a v a r i a  O r f z á g  új  C o n s t i t u t i ó*? 
j a n a k  f o l y t a t á s a  és  v é g e z e t e ,

V.  T z i k k e l y  az  I g a s s á g  k i f z o l g á l -  
t a t á s á r ó l :  i )  Az igafságot az a’ végre megha
tározott fzámú felsőbb és alsóbb törvényfzékek fog
ják folytatni. Az egéfz Orfzágban egyetlen egy fó 
Törvényszék lefzen. —  2) Minden törvényfzékek
kötelesek a* végső fzententzia tételben az indító
©kokat elő adni. —  3) A z igafságra ügyelő tör
vény fzékeknek tagjai holtig meg maradnak hivatal- 
jaikban, és tsak törvényes fzententzia fzerént vefzt- 
hetik el azokat. —  4) A* föbejáró dolgokban meg 
kegyelmezhet a’ K irály, a büntetést vagy egéfzlen 
$1 engedheti, vagy meg enyhítheti; ellenben semmi
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esetben meg nem akadályoztathattya ay törvényfzék
elótt forgó pert, Js annak el kezdődött meg visgál- 
tatásat, annyival kevésbé veheti ki a* törvényes bi- 
ró keze alól a’ bírák eleikbe idéz tetett fzemélyeket.
~—  5 ) A ’ Királyi Fiskus minden magános törvényes 
dolgokban vigyázni fog a Királyi Törvényfzékeknéi 
*—  6) Semmi esetben sem lefzen a’ jófzágok Con. 
fiscaltatásának helye, ki vévén a’ desertiot, avagy 
a’ hadi fzolgálatból való el fzökést: mindazáltal a” 
bűnösnek hólta napjáig azoknak jövedelmeiket se
questrum, vagy biró keze alá adni, és azokból a’
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törvénykezésre fordított költségeket ki vejmi iza- 
bad lefzen. —  7) A z  egéfz Orfzágba egy polgári 
és criminalis, avagy főbe járó törvénykönyy vete-
tödik bé.

VI. T z i k k e l y  a’ K a t o n a  S t á t u s r ó l .
1)  A ’ Status vedelmezésére, és a’ Rénusi Szöve
tség aktaiban meg határozott kötellefségeknek bé- 
tellyesitésekre állandó ármádia tartatik. —  2) A 9 
hadi seregek a’ katona conscriptió útján fognak ki 
egefzittetni. —  3) Egyedül a' külső ellenségek el.
len hadakozik az ármádia, a’ belsők ellen pedig tsak 
akkor, mikor valamelly különös esetben a’ Király 
parantsolia, vagy a’ mikor a hadi Statust a polgári 
Kórmányízék arra világofsan meg hívja- —  4) A* 
hadi emberek tsak a’ főbenjáró , és a’ hadi fzolgála- 
tot tárgyazó ügyekben lefznek a’ hadi törvényfzék 
alá vettetve; az egyébb dolgokban pedig, valamint 
a’ több Statusbéli polgárok, úgy Ók is a’ polgári 
Törvényfzékek alá rekefztetnek. —  5 }  A ’ polgári 
katonaság meg hagyattatik, A' háborús időkben a’
köz tsendefségnek fenntartására egy nemzeti gárda



sereg állitatik fe l, és a’ policiának meg maradására
egy vigyázó lovafság.

A ’ mi Orfzágunk jövedöbéli Constitutiójának
avagy alkotmányának fundamentomos tzikkelyei ezek. 
bői állanak, mellyeknek felállítása a’ jövő October i -ső 
napjára határoztatott meg. Azon idő alatt mind az
ehez fzabattatott törvénykönyvek, mind a’ különös
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dolgokat tárgyazó törvények , a’ mellyek réfz fze- 
rént a’ fent meg határozott tárgyaknak világositafá- 
sokra fzolgálnak, réfz fzerént azoknak efzközölteté- 
seket meg mutattyák, kéfzen fognak lenni. —  Or
fzágunk nak nemzetjei! egyedül a’ ti köz boldogság-
tok a’ mi tzélunk. Mennél fontosabb az ti előtte-
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te k , mennél hathatósabban meg vagytok arról gyö- 
zettetve, hogy a’ magánosoknak boldogságok a leg 
fzorosabb egyefségben legyen a’ köz boldogsággal,
és fzoros egyefségbe öfzve köttetve lehet állandó , ’s 
annál bizonyofsabban lehet ezt a’ tzélt el érni, és
a’ mi fejedelmet illető gondviselésünk annál jobban

* * 0

meg jutalmaztatik. —  K ö l t  a mi  f ő és  r e z i .  
d e n t i á s  v á r o s u n k b a n  M o n a c h i u m b a n ,  
P ü n k ö s t  h a v á n a k  e l s ő  n a p j á n  1808-ikban, 
u r a l k o d á s u n k  3-ik efztendejében. —  M a x i 
m i l i a n  J ó s e f  —  B á r ó  M o n t g e l a s ,  G r ó f  
M o r a v i c z k y ,  B á r ó  H o m p e s c h .

/

S p a n y o l  O r f z á g .
r

A* Fels. Spanyol Orfzági Király és Királyné a’ 
múlt Pünköst havának 23-ikán , dél után 4 és 5 óra 
közt érkeztek meg Fontaineibleauba (olvasd Fonte-
neblóba) a' békesség Herczeg társaságában, és a£



oda való Csafz. palotának azon réfzébe fzállottak bé, 
a’ mellyben VII. P i u s  Pápa Franczia Orfzágban lé
tele alatt lakott vala és & Hollandiai Király, és Ki
rályné is lakni fzóktak, midőn Fels. fzüléiknek láto
gatásokra mennek. Meg jegyzésre méltó dolog, hogy 
néhai V . K á r o l y  Csáfz. és Spanyol Király is eb
ben a’ palotában lakott, a? midőn 1339. eíztendőben 
Franczia Orfzágon által Flandriának fő városába Gent- 
be utazott volna, az oda való pártos lakosoknak meg 
zaboláztatásokra. A z Asturiai Herczeg testvér Öt- 
tsével K á r o l y  Infánsal együtt a* múlt Majus 19-
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ikén jutottak Valenceybe a’ velek vólt udvari tisz
tek és Spanyol Orfzági Urakkal együtt. Mivel na
gyon kedvelli a’ vadáfzatot IV. K á r o l y  Király,sok 
Csáfzári Jágerek mentek oda Fr. a’ Csáfzár parantsolat- 
jábol. Eleség is sok fzekérrel vitetett oda az ő Ki
rályi Felségek fzámokra. Onnan a’ Compiegnei Kas
télyba mennek lakni, melly igen fzép és egéfséges 
helyen fekfzik , és a’ Beneventi Herczeg bírja; il
lendőképpen lejendő el fogadtatásokra fzükséges in
tézetek tétettetnek.

M a d r i t b Ó l  P ü n k ö s t  H a v á n a k  12-ik 
napj án.  A* Bergi Nagy Hertzeg (Marsai Mürat) 
a’ Királyi palotában lakik , a’ fzolgálat folyvást megy. 
Az egéfz városban nagy tsendeíség van. Minden 
fzempiilantatban új királyunknak királyi fzékbe való bé 
ültetését várjuk. Azok a’ sokféle viíTza élések, mellyek 
orfzágunkat fel bontzolták, végtére végső vefzede- 
lernbe ejtettek vólna minket, és lehetetlen lett vol
na á’ hofízas és vérengezö revolutiót el kerülni. 
Most pedig tellyes reménységben lehetünk az eránt,
hogy a mi új uralkodó Fejedelmünk, a’ régi Spa~

9 ’  *



nyol Monarkiát lafsan lafsan minden zendülés nélkül 
jó rendbe hozza, meg ifjitja, *s annál fogva óhajtott 
kívánságunkat bé tellyesiti. — - A ’ St. Rochi és Ka- 
dikfzi táborhelyekbe naponként több több hadi nép 
gyüllofzve. A ’ tengeri kéfzületek eröfsen folytatód
nak. Financziánkban, avagy a’ Kintstárban nagy zűr
zavar van.

A ’ i4-ik Májusi Madritti újság levelek igy 
Izóllnak: mivel a’ Bergeni Gsáfzári nagy Herczeget 
(Murat Marsait) maga IV . K á r o l y  Király tette 
Spanyol Orfzágnak Generál Helytartójává ’s a’ kór- 
mányfzék eloülöjévé, következésképen mivel Ó vi. 
sell a’ Királyi méltóságot: ahoz képest minden pol
gári és hadi tifzt viselők tifzteletére menvén nékie 
meg hodóltak.

O l a s z  O r s z á g.

A ’ Florentziai hivatal fzerént való újság leve
lek után , a’ közelebb múlt fzerdán költ Bécsi ud
vari Diariumnak 46-ik darabja N a p o l e o n  Fr. Csá- 
fzárnak két igen nevezetes decretumat közli az o l
vasó Publicummal. —  Az e l s ő  igy kezdődik:
» N a p o l e o n  I s t e n  k e g y e l m e s s é g é b ó l  és
a’ F r a n t z  i a  C o n s t i t u t i o  f z e r é n t  F r a n -  
t z i á k  C s á f z á r j a ,  O l a f z  O r í z á g  K i r á l l y á ,  
és a’ R é n u s i  S z ö v e t s é g n e k  Ó l t a l m a z ó j a .

„M eg fontolván, hogy a Római világi uralko
dó mindenkor és álhatatofsan idegenkedett az Ang- 
lusok ellen való hadakozástól, és Olafz Orfzág fél 
^igetjének védelmezesében az Olafz és Nápoly Or-
fzagi Királyokkal való fzoros egyefségre való lépés
tő l; továbbá mivel ezen két Orfzágoknak, és áfmá-



diáiknak köz hafznok azt Jdvánnya, hogy azoknak 
egymáfsal való egyefségeket semmi közben lévő ellen*
séges hatalmafság többé meg ne gátolja; végtére, 
hogy N a g y  Ná r  o l y  Csáfzár a’ mi igen ditsöfsége? 
Ősünk azokat a’ tartományokat, a’ mellyekból az 
Egyházi Status’ áll, a’ Kerefzténység javára, nem 
pedig a’ mi Sz. vallásunk ellenségeinek hafznokra 
ajándékozta; ennekfelette, mivel a’ Párisi Cs. Kir. 
udvarnál vólt Római Követ minister is a’ múlt Mar- 
tzius g*ik napján töllünk fzabad elmenetelre való 
paffzus levelet kért; mindezekre nézve következő 
végzést tettünk;

i )  Hogy az Urbinói, Ankonai, Ankonai, Ma, 
ceratai Fermói és Camerinoi tartományok a’ mi Olafz 
Orfzágunkal örökre, és megmásolhatatlanúl öfzvekap- 
fsoltattafsanak. —  2) Hogy ezen nevezett tarto
mányok Pünköst Havának 11-ik napján formaképen 
el foglaltattafsanak, ’s azokban az Olafz Orízági tzi. 
merek fiiggefztessenek ki. —  3) Egyfzersmind, hogy 
ottana’ Napoleon Törvénykönyve közönségefsé tété* 
tödjön, és hogy annak törvényei Junius elsó napjá
tól fogva folyamatba legyenek. —  4) Hogy a’ fent 
nevezett és Olafz Orfzággal öfzve kaptsolt tartomá, 
nyok 3. ofztáJyokba formaltafsanak, mejlyek vala
mint fzinte a kórmányozásra, úgy a’ törvény kifzol- 
gáltatására nézve is egyenlők legyenek az Olafz Orr 
fzági Cofistitútióhoz. —  5) Hogy Ankona varosá
ban egy fo Törvényfzék ( Forum Apellatorium )  
és egy kereskedő Kamara állítódjék fel. A ' maga 
Orfzágos vásárjairól hires városban Sinigagliábsn is

1

hasonló kereskedő Kamara állitatik fel. A ’ hol ízük
*  • * *  • »

ségesnek lenni láttatik, ott all-törvény - és békefsé-
get fzerzo fzékek is legyenek. —  6) Hogy ezek %
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három oCztklyok égy  katona ofztályt formáljanak,
mellynek fó városa Ankona lefzen. —  7 ) A ’ jelen • 
való decretomnak végre hajtására további hatalmat 
fogunk a’ mi leg kedvesebb fiunknak az Olafz Or* 
fzági Vice Királynak adni. K ö l t  St.  C l o u d b a n
a’ mi  C s á f z á r i  p a l o t á n k b a n ,  April. 2-ik nap
ján, 1808-ik efztendoben,

A ’ második Csáfzári decretum következendő 
pontokat foglal magában : „  Mi Napóleon Csáfzár
s. a. t a z t  végziik, hogy: 1) Minden Cardináli- 
sok, Praelatusok, és minden Római udvar fzolgá- 
latjában lévő tifztviselök és hivatalosok, a’ kik a’ 
mi Olafz Orfzágunkban fzülettek, Május 25-ik nap
ja után hazájokba viíTza térjenek , melly párántsola- 
tunknak hogyha nemengedelmeskednek, minden jó- 
fzágaik confiscaltatnak. —  2) Azoknak, a kik Ju
nius 5-ik napjáig nem engedelmeskednek, minden 
jófzágaik sequestrum alá tétetödnek. —  3) A ’ mi 
Olafz Orízági Ministerjeinkre bizattatik, hogy a* 
jelenvaló decretumot efzközöljék, és hogy ezen de
cretum hirdettefsék k i , és irattafsék bé a* törvé
nyes újságokba. —  K ö l t  S t. C l o u d b a n ,  a ' mi  
C s á f z á r i  p a l o t á n k b a n ,  Április 2 -ik napján 
1808-ik efztendóben.

Az itt le irt Csafz. decretumoknál fogva Fr.
Generál Lemarrois következendő parantsolatot adott 
ki Ankonában Majus 1 1 -ik napján: „ A ’ Római V i
lági Uralkodónak minden eddig vélt Kormányozol 
és Előjárói az Ankonai, Urbinói Fermói, Macera- 
tai, és Camerinói tartományokban meg fzünnek, a
több tifztviselök pedig ideig óráig viselt hivatalaik
ban meg maradnak , és a’ Praefectusoknak ’s Alh
Praefectusoknak kormányok alatt lefznek*
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manyok, a’ mint fellyebb is meg jegyzettük, három 
departementumra fognak fel ofztattatni. A z í-sö 
az Urbinói és Ankonai tartományokat foglalja magá
ban , M e t a u r ó -  Ofztálynak neveztetik, és négy ke. 
rületből fog állatii. A z első Ofztálynak és első Ke.
rületnek A n k o n a  lefzen a’ fő városa, a* több 3*

♦

Kerületeknek pedig P e s a r o ,  S i n i g a g l i a  és Ur 
b i n o .  —  A 7  2-ik oíztaly azegéfz Macerátái Mar. 
chionatust magában fog! a Ily a, neve M u s o n e i  O fz-  
t á l y ,  és három Kerülete lefzen, az első Kerület*» 
nek M a c e r a t a ,  a’ többinek pedig L o r e t o ,  
F a b r i a n o ,  és T o l e n t i n o  lefznek a’ fő váró* 
saik. —  A ; 3-ik O f z t á l y  a’ Fermói Marchiona- 
tusból, és a’ Camerinoi tartományból á ll, Tróntól 
Ofztálynak neveztetik, három Kerületből áll , az 
Ofztálynak és az első Kerületnek fő városa F e r m o ,  
a’ más két kerületnek pedig A l c o l i  és C a m e r i n o
lefznek fő városaik.

N a p o l e o n  Csáfzárnak 3-ik decretuma Szár- 
dinia Oafzágot tárgyazza, *s ekképen adattatik e lő : 
„M e g  fontolván, ú g y m o n d ,  hogy a’ Szardíniái 
tenger partok mellett régtől fogva semmi bátor, 
ságban és oltalom alatt nintsenek a7 Frantzia Orfzági 
hajók; hogy ezek közzül sok azon fziget szemei 
láttára az Anglus hadakozó és rabló hajóktól el vé
tettek, a nélkül, hogy a’ Szárdiniai Kórmányfzék 
a' maga neutralitását méltó tekintetbe helyheztette 
vólna az ellenség e lő tt; meg fontolván, hogy az 
Angliai prédáló hajók Szár dinia Orfzágban magokat 
világosan fel fegyverkeztetik, Máltha és Gibraltár 
fzámara ott mindenféle eleseget vásárolnak ; hogy
még azután is, minekutánna a’ Szárdinia Orfzági Kor-

Ezek a* Római Statustól el fzakafztatott tartó-



ínányfzék az 1807. efztendóben, Novemb. 19-ik hapjáif 
Frantzia Orfzággal fzerzett meg egyezésben magát arra 
kötelezte vólna, hogy az annak okoztatott károkat 
vifiza téríteni, ’s ennekutánna el távoztatni fogja, tett 
fogadását tellyesiteni nem akarta ; mind ezekre néz. 
ve azt végzetttik és végezzük , hogy minden mi Sta* 
tusainknak, és ami ármádiánktól el foglaltatott or- 
fzágoknak kikötőhelyeikben találtatandó Szárdinia 
Orfzági hajók sequestrum alá rekefztetődjenek. A* 
űii hadi *s tengeri dolgokra, és financziánkra ügyelő 
ministerek kiki a’ maga tárgyában kötelesek a’ jelen- 
Való decretumot végre hajtani. —  N a p ó l e o n .

T u d ó  s í t á s.
P e s t e n ,  n e m z e t i  K ö n y v á r o s  K i s s  I s t 
v á n n á l ,  a’ T.  T.  P. P. P i a r i s t á k  h á z o k  a l a t t
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l é v ő  b o l t j á b a n  e z e n  l e g  ú j a b b  k ö n y 
v e k  t a l á l t a t n a k .

Báró K ü l n e k i  G i l m é t á  Kis AÍTzony és A r a n y -  
p a t a k i  G y ó g y ,  egy érzekenyitő történet egy* 
rezre mettzett képpel , ékes borítékba kötve 
1 fi. 30 kr.

F e d o r  és M a r i a ,  avagy a’ holtig tartó ritka hű
ség 8- Kötve 1 fi. 30 kr.

M a g y a r  M i n e r v a  4-ik Kötet. A* Magyar Lite- 
ratúra esmérete, irtaPápay Sámuel 8. kötve 2 fi. 

P. A l e x o v i c s  Vasárnapi Predikátziók 4 darabok
ban, 8* Kötve 10 fl.
—  —  Innepi Predikátziók 2 fl. 30 kr.

S z e k é r  A l o y s i u s  Magyarok eredete, a' régi és
mostani Magyaroknak nevezetesebb tselekedeteik- 
kel együtt 2 darabban, 2 rézre metzett képpel, 
könnyű kötetben, Pesten 4 fl. kemény kötetben
4 fl* 40 ki..



A* M a g y a r  R o b i n s o n  , vagy is Újvári és Mis
ki Magyar Vitézeknek vifzontagságai, irta Szekér 
Aloisius 8» Kötve 1 fl. 26 kr.

Mulatságos Könyvtárnak í-sö darabja, Lelemények* 
öltöztette Szombathelyi Holosovfzky Imre 8vo 
Kötve 57 kr.

Annak 2.ik darabja —  Rozsika titkai, magyarázta Ho
los owfzky Imre 8. Kötve 1 fl. 27 kr.

Annak harmadik darabja —  Hutsa a’ Tifzai Tündér
.  *

aflzony, irta Folnesits János Lajos. Kötve 51 kr* 
K a z i n t z y  F e r e n t z n e k  öfzvekelése Szendrey 

Gróf Török Sófia Antóniával Nagy Kazmért Zem- 
plény Vármegyében, tulajdon képével 8. * fl. 30 kr- 

F l ó r a ,  vagy fzivre ható apró Románok, erköltsi 
mesék , versek, és egyébb hafznossan gyönyör- 
ködtetó darabok, a’ fzép nemnek, és a’ fzépnem 
barátinak i í-sŐ Kötet 8vo kötve 1 fl. második
kiadás*

Annak 2-ik darabja, Rozália; Kötve 1 fl.
Annak 3-ik darabja H i e r o  a’ Szirakuz ai Király tör- 

ténete 1 fl. 15 kr.
Annak 4-ik darabja, a’ Szerelem terméfzete , köt

ve 1 fl.
H i r - a d á s,

Tek. Heves Vármegyében a Sülyi pufztán 
vagyon Tek. Idősb Almáfsy János Urnák a? Gulyája,
melly tőkéstől együtt el adó, és áll vagy 220 da-

• •»

rabból. Vannak azon gulyában fzép válogatott bi- 
k ik , tehenek, negyedfü, harmadfú és tavali bor 
jiik. A ’ kinek fzándéka vagyon azt meg venni, az; 
eránt tudósítást vehet Lehoczky János Urnái,a’ fent 
tifztelt Uraság Tifztartójánál Gyöngyös Halifzon, 
Tek. Heves Vármegyében.
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Az egyesült Pesti Afztalos Mesterek és Polgárok 
illendő tisztelettel jelentik, hogy a meg bóldogúlt 
Generál Beleznay Familia Háznál a’ Hatvani kapun 
kívül fel állított magazinumot különbkülönbféle 
honnyi és külföldi fákból, a’ mostani leg újabb mó
di , avagy Ízlés fzerént való munkákkal meg fzapo- 
ritották , mellyekkel minden nap, a’ leg illendőbb 
*3 előre meg határozott árron az Érd. Publikumnak 
ízolgálni igyekeznek, sót minden vásári idő alatt is

é

ugyan ott ajánlják fzolgálatjokat, mivel a’ vásárra 
azon finom és ieg jobb munkákat soha ki nem akar
ják rakni, hogy annál tifztábban, ’s minden hiba
nélkül fzolgálhassanak.'

Reményijük, hogy azok, a’ kik ezen igyeke- 
ze te t, melly fzerént a’ Nemes Magyar Hazának sa
ját munkánk kéfzületével fzolgálunk, vásárlásokkal 
segíteni fogják , ennekutánna is hozzánk való bizo- 
dalmokra érdemeseknek fognak tartani. —  Nem külön
ben ez a’ Társaság, ha valaki vele parantsolni fog, 
más mindenféle épület munkát is kontraktus fzerént 
fel válal, és a’ leg illendőbb áron, a’ meg határo
zott időre, serényen és tökélletessen el kéfzit, és 
minden tőlle vásárlót! kéfz avagy parantsolt mun
káért ezen Társaság jót áll. —  K ö l t  P e s t e n ,  
M a j u s  8- i k n a p j á n ,  1 8o8-ik e f z t e n d ö b e n *  
S t a n d  I g n á c z  és a’ K o m  pán ia .

*

A ’ közelebb múlt posta napon egy vagy két- 
fzáz darab újságra a 46-ik fzámhelyett 47-iket tett 
az újságfzedö vigyázatlanságból, de tsak hamar efz- 
re vévén a’ hibát, meg változtatta.

D. D. Se


